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REPUBLIQUE DU BURUNDI 

  

 

DISCOURS DU MINISTRE DE L’ENVIRONNEMENT, DE 

L’AGRICULTURE ET DE L’ELEVAGE LORS DU SEGMENT DE 

HAUT NIVEAU A LA CONFERENCE DES PARTIES (COP24) 

TENUE A KATOWICE, REPUBLIQUE DE LA POLOGNE 

 

Excellence Monsieur le Président de la COP 24 ; 

Messieurs les Chefs d’Etat et des Gouvernements ;  

Excellence Monsieur le Secrétaire Général des Nations Unies ; 

Excellence Madame le Secrétaire Exécutif de la CCNUCC ; 

Excellences Mesdames, Messieurs, tout protocole observé, 

 

1. Au nom du Gouvernement et du Peuple Burundais, J’ai 

l’honneur de vous transmettre les salutations de son 

Excellence le Président de la République du Burundi, Monsieur 

Pierre NKURUNZIZA, et de prononcer ce discours aux 

segments de haut niveau de la 24ème Conférence des Parties. 
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2. Permettez-moi de remercier la République de Pologne et le 

Peuple Polonais de l’hospitalité et de l’accueil chaleureux 

réservé à notre délégation dès notre arrivée jusque ‘à ce jour 

et d’adresser toutes nos félicitations à Monsieur, MICHAL 

KURTYKA, pour avoir été élu à la tête de la COP24. 

 

Excellence Monsieur le Président de la COP24, 

 

3. Nous nous sommes réunis ici à Katowice à marge de la COP24 

sur les changements climatiques pour échanger sur la mise 

en œuvre de l’Accord de Paris, au moment où la science 

montre des signaux rouges pour l’avenir dans le cadre des 

changements climatiques et appelle des actions urgentes pour 

l’adaptation et l’atténuation. 

 

4. En effet, nous sommes convaincus que la mise en œuvre 

effective de l’accord de Paris constitue un loueur d’espoir pour 

le monde en général et pour le Burundi en particulier.  

 

Excellence Monsieur le Président,  
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5. Le Burundi s'est déjà engagé dans le processus de lutte contre 

les changements climatiques et vient de mettre en place un 

Programme National de développement (2018-2027), 

des outils et programmes en matière des changements 

climatiques, à savoir : 

• Politique national sur les changements climatiques et 

sur l’eau ; 

• La Stratégie et le Plan d’Action sur les changements 

climatiques ; 

• Une stratégie de communication sur les changements 

climatiques ; 

• Une Plateforme Nationale de Réduction des Risques et 

Gestion des Catastrophes ; 

• Plan d’Action National d’adaptation ; 

6. Dans le domaine de la sécurité alimentaire, le Burundi vient 

de réviser sa Stratégie Agricole Nationale (SAN) et son Plan 

National d’Investissement Agricole (PNIA) afin de promouvoir 

une agriculture intelligente permettant l’adaptation et la 

résilience aux changements climatiques tout en garantissant 

la sécurité alimentaire de la population.  

7. Notons que le Burundi a déjà commencé à mettre en œuvre 

aussi sa contribution déterminée à l’échelle nationale à 
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travers le grand programme de reboisement à grande 

échelle du territoire sur 7ans, avec un objectif de planter 3 

millions d’arbres chaque année dans le Programme 

(dénommé en langue nationale) « EWE BURUNDI 

URAMBAYE » ainsi qu’à travers plusieurs projets 

spécifiques dans les secteurs identifiés. 

8. En matière de communication sur la biodiversité, un prix a 

été décerné au Burundi, lors de la COP 14 sur la Biodiversité 

qui vient de se tenir à Sharm El Sheikh en Egypte et un 

autre vient d’être décerné par National Geographic à 

Washington cette même année sur la protection et la 

conservation de la Réserve Naturelle Forestière et 

l’implication des populations riveraines, spécialement la 

population autochtone (Batwa).  

Excellence Monsieur le Président,  

9. Notre ambition et priorités à court, moyen et long terme se 

fondent sur la préoccupation de transformer l’économie du 

Pays en faveur de l’économie verte, la sécurité alimentaire, la 

protection des ressources en eaux, le reboisement ainsi que 

la gestion rationnelle des terres et des eaux tout en 

poursuivant les Objectifs du Développement Durable et la 

mise en œuvre des recommandations de Rio+20. 
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Excellences ; 

10. La mise en œuvre de tous ces programmes et projets 

au niveau national est très exigeant en termes de capacités 

tant techniques que financiers et notre Pays reconnait 

l’importance de tenir les engagements et va continuer à 

soutenir tout action visant un avenir meilleur en contribuant 

à la réduction des émissions des Gazs a effets de Serre (GES). 

11. Pour terminer, notre Pays remercie vivement les Parties 

pour les avancées déjà enregistrées à travers les organes 

subsidiaires et encourage d’atteindre plus de progrès pour le 

dialogue de TALANOA, l’adaptation et les financements pré-

2020. 

12. Notre Pays demande également aux parties de fournir 

des efforts dans la mise en œuvre effective de l’Accord de 

Paris ainsi que dans les Contributions Déterminées (CDN). 

Vive le Burundi, Vive la Coopération Internationale, Je vous remercie ! 


